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Uso de falla de carga del panel 
solar fotovoltaico

•  Si se produce una 
sobrecorriente, asegúrese de 
utilizar paneles solares con las 
especificaciones recomendadas.

•   Si la luz solar es débil, coloque 
los paneles solares bajo la luz 
directa del sol (no exponga la 
unidad al sol).

•   Si la conexión de la dureza 
del cable es anormal, vuelva a 
conectar la dureza del cableado. 
Si el problema persiste, 
reemplace los paneles solares.

La luz de área LED no se 
enciende

• Asegúrese de que se haya 
presionado el botón de 
encendido de la luz de área para 
encender la luz de área.

• Compruebe que la unidad tiene 
una carga completa. Recargue la 
unidad si es necesario.

ACCESORIOS
Accesorios recomendados para uso con esta unidad puede ser disponibles 
a través del fabricante. Si necesita ayuda con respecto a los accesorios, 
por favor póngase en contacto con el fabricante al 1-877-571-2391.

ADVERTENCIA: El uso de cualquier accesorio no recomendado 
para el uso con esta unidad podía ser peligroso.

INFORMACIÓN DE SERVICIO
Si usted necesita asesoramiento técnico, reparación, o partes genuinas del 
fabricante, póngase en contacto con el fabricante al 1-877-571-2391.

GARANTÍA LIMITADA COMPLETA DE USO 
DOMÉSTICO DE DOS AÑOS
El fabricante garantiza este producto contra defectos de materiales y 
mano de obra durante un período de DOS (2) AÑOS a partir de la fecha 
de compra del producto por el comprador usuario final (“Período de 
Garantía”). Si hay un defecto y una reclamación válida se recibe dentro 
del período de garantía, el producto defectuoso puede ser reemplazado 
o reparado en el las siguientes maneras: (1) Devuelva el producto al 
fabricante para reparación o reemplazo, a opción del fabricante. La prueba 
de compra puede ser requerida por el fabricante. (2) Devuelva el producto 
a la tienda donde el producto fue comprado para un intercambio (siempre 
y cuando se trate de un minorista participante). Devoluciones al minorista 
deben hacerse dentro del plazo de póliza de devoluciones del minorista 
para intercambios solamente (por lo general 30 a 90 días después de 
la fecha de compra). La prueba de compra puede ser requerida por el 
minorista. Por favor consulte la póliza de devoluciones del minorista sobre 
devoluciones que están fuera del plazo establecido para intercambios. 
Esta garantía no se aplica a los accesorios, bombillos, fusibles y baterías; 
defectos a consecuencias de desgaste normal; accidentes; daños y 
perjuicios sufridos durante el envío y manejo, alteraciones, reparaciones 
o uso no autorizado, negligencia, abuso, y si no se siguen instrucciones 
para el cuidado y mantenimiento del producto.
Esta garantía le otorga al comprador usuario final, derechos legales 
específicos y usted puede tener otros derechos que varían de estado a 
estado o de provincia a provincia. Este producto no está diseñado para 
uso comercial.
Por favor, visite nuestro sitio web www.baccusglobal.com/register para 
registrar el nuevo Baccus Global LLC producto y mantenerse al tanto de 
los nuevos productos y ofertas especiales.
 
 

 

 

 

 

 

 

ESPECIFICACIONES
Batería interna Polímero de litio
Capacidad 666WH - VECLIPS6 

444WH - VECLIPS4
Entrada de Carga de CA   19V 4.73A
Entrada Solar 11~30V CC

Salida total  733 W
Salida de CA 2 x 110VCA/60Hz 500 W 

Onda sinusoidal pura
Salida USB C  18W + 60W PD
Salida USB A   2x 5V , 3.1 A ,15W
Salida de CC 12V 10A , 120W
Carga inalambrica 10W MAX
Luz LED 10W MAX

Importados por Baccus Global LLC, 
621 NW 53rd St., Suite 450, Boca Raton, FL 33487 

www.baccusglobal.com 1-877-571-2391
RD041322
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BATTERY LIFE INDICATOR INPUT/OUTPUT POWERFAN ON

120V AC 
OUTPUT

LED LIGHT

USB-C OUTPUT

DC OUTPUTUSB-A OUTPUTFAULT INDICATOR TIME

WIRELESS 
 OUTPUT

LCD DISPLAY

CONTROL PANEL BUTTONS
1. To activate the unit press the power       button for 2 seconds. The display panel will light up and the ventilation fan and       icon will 

activate for 2 seconds and shut down.
2. To switch the unit off press the power       button for 2 seconds until the display panel shuts off. 
3. The AC icon       will light up when the AC button is pressed, output power and remaining use time will be displayed.
4.                          Will light up to each corresponding feature when activated, output power and remaining use time will be displayed.
5. When multiple ports are being used at the same time, the total output power and remaining use time are displayed.
6.        Should a fault occur the fault icon will flash with the corresponding output icon. Immediately shut down that output or it will be 

automatically shut after 10 seconds. Other outputs will not be affected.

POWER BUTTON WIRELESS 
CHARGING BUTTON

USB POWER 
BUTTON

DC 
POWER BUTTON

LED  
LIGHT BUTTON

AC 
POWER BUTTON
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FEATURES

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Radition exposure statement. This equipment complies with FCC radition exposure limits set forth for an uncontrolled enviroment. This equipment shoud be installed and operated with minimum 15cm 
between the radiator and your body.

Changes or modifications not approved by the party responsible for compliance could void user’s authority to operate the equipment.

1
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2

3

4

56

9

10

7
8

FEATURES
1. Wireless charging pad
2. Strap handle
3. Control panel with touchscreen buttons
4. 12V DC output barrel pin port
5. 12V DC accessory outlet (under protective cover)
6. Dual 120 volt AC outlets (under protective covers)
7. Dual USB-C ports
8. Dual USB-A ports
9. Charging port (charger included)

10. LCD display screen
11. High output LED light
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WHAT’S IN THE BOX

Multi-function
portable power station

USB-C cable Instruction manual

INSTRUCTION MANUAL

Home charger
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SAFETY GUIDELINES 
/ DEFINITIONS

DANGER: Indicates an imminently hazardous situation which, if not 
avoided, will result in death or serious injury.

WARNING: Indicates a potentially hazardous situation which, if not  
avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, may result in minor or moderate injury.
CAUTION: Used without the safety alert symbol indicates potentially 
hazardous situation which, if not avoided, may result in property damage.
RISK OF UNSAFE OPERATION. When using tools or equipment, 
basic safety precautions should always be followed to reduce the risk of 
personal injury. Improper operation, maintenance or modification of tools 
or equipment could result in serious injury and property damage. There 
are certain applications for which tools and equipment are designed. 
Manufacturer strongly recommends that this product NOT be modified 
and/or used for any application other than for which it was designed. Read 
and understand all warnings and operating instructions before using any 
tool or equipment.

READ ALL 
INSTRUCTIONS

WARNING: Read all instructions before operating power station. 
Failure to follow all instructions listed below may result in electric 
shock, fire and/or serious injury.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS
GENERAL SAFETY WARNINGS AND 
INSTRUCTIONS
• This unit was designed for household use only.

WARNING – Risk of fire, electric shock, burst hazard, or injury to 
persons or property:
• Avoid dangerous environments. Don’t use the power station in damp or 
wet locations. Don’t use appliances in the rain.

• Keep children away. All visitors should be kept at a distance from work 
area.

• Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. They can be 
caught in moving parts. Rubber gloves and substantial, non-skid footwear 
are recommended when working outdoors. Wear protective hair covering 
to contain long hair.

• Store idle appliance indoors. When not in use, the power station should 
be stored indoors in a dry and high or locked-up place – out of reach of 
children.

• Don’t abuse cord. Never carry the power station by cord or yank it to 
disconnect from receptacle. Keep cord from heat, oil, and sharp edges.

• Disconnect appliances. Disconnect the power station from the power 
supply when not in use, before servicing, and when changing accessories.

• Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI) protection should be provided 
on the circuits or outlets to be used. Receptacles are available having built 
in GFCI protection and may be used for this measure of safety.

• Use of accessories and attachments. The use of any accessory or 
attachment not recommended for use with this power station could 
be hazardous. Refer to the accessory section of this manual for further 
details.

• Stay alert. Use common sense. Do not operate this equipment when you 
are tired or impaired.

• Check for damaged parts. Any part that is damaged should be replaced 
by the manufacturer before further use. Do not use tool if switch does not 
turn it on and off. Contact the manufacturer at 1-877-571-2391 for more 
information.

• Do not operate the power station near flammable liquids or in 
gaseous or explosive atmospheres. 

• Never submerge this unit in water; do not expose it to rain, snow or 
use when wet.

• To reduce risk of electric shock, disconnect the unit from any power 
source before attempting maintenance or cleaning. Turning off controls 
without disconnecting will not reduce this risk.

• Do not use this unit to operate appliances that need more than 10 
amps to operate from the 12 Volt DC accessory outlet.

• Do not insert foreign objects into the USB port, the 12 Volt DC 
accessory outlet or the 120 volt AC outlet.

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR 
CHARGING THIS UNIT
• IMPORTANT: This unit is delivered in a partially charged state. Fully 
charge unit with enclosed charging power adapter before using for the 
first time.

• To recharge this unit, use only the supplied charging power adapter.
• All Power switches should be  in the OFF position when the unit is 
charging or not in use. Make sure all switches are in the OFF position 
before connection to a power source or load. 

BEFORE FIRST USE
• Charge the unit before first use and when battery power is less than 20% 
to maintain optimal performance and extend service life.

• Each bar on the indicator display indicates remaining battery level.
• Never completely discharge the internal battery.
CHARGING WITH THE HOME CHARGER
• Connect the DC connector tip to the power station Charging Port, 
charging will start automatically.

• The Indicator will show you the charging battery level and “Time to Full”   
on the remaining charge time.

When fully charged, remove the cable from the unit.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
OPTIONAL CHARGING VIA USB-C PD
• The USB-C PD port can be used as a power input or power output port.
• For power output to charge external devices, refer to section “USB-A & 
USB-C CHARING PORTS” below.

• For power input to charge the Power Station via the USB-C PD port, 
connect the included USB-C cable to a standard 60W or higher USB-C 
wall adapter. Wall adapter not included. 

• Once connected, charging will start automatically. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C PD
CHARGING

PORT

PD

60W

60W Wall Adapter
(Not Included)

USB- C Cable
(Included)
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SOLAR PANEL CHARGING
•  Place the solar panel in direct sunlight
•  Connect the charging cable, charging will start automatically.
•  The Indicator will show you the charging battery level and “Time to Full”                                             
 on the remaining charge time.

•  When fully charged, remove the cable from the unit. 
Note. Use only 200 Watt max solar panel with a regulated voltage 
between 11-30 VDC. Solar panel is not included and sold separately 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR 
INVERTERS

WARNING – To reduce the risk of electric shock:
• Do not connect to AC distribution wiring.
• Do not make any electrical connections or disconnections in areas 
designated as IGNITION PROTECTED. This inverter is NOT approved for 
ignition protected areas.

• Never immerse the unit in water or any other liquid, or use when wet.
WARNING – To reduce the risk of fire:

• Do not operate near flammable materials, fumes or gases.
• Do not expose to extreme heat or flames.

CAUTION – To reduce the risk of injury or property damage: 
• Disconnect appliance plug from inverter outlet before attempting any 
repairs to the appliance.

• When an appliance plugged into this unit is used outdoors, use only 
extension cords intended for use outdoors and so marked.

• Do not attempt to connect the inverter while operating your vehicle. Not 
paying attention to the road may result in a serious accident.

• Always use the inverter where there is adequate ventilation.
• Always turn the inverter off when not in use.
• Keep in mind that this inverter will not operate high wattage appliances 
or equipment that produce heat, such as hair dryers, microwave ovens 
and toasters.

• Do not use this inverter with medical devices. It is not tested for medical 
applications.

• Operate inverter only as described in this Instruction Manual.

120 VOLT AC PORTABLE POWER SUPPLY
The unit is equipped with a 500W pure sine wave inverter to provide 
power for all suited electronic equipment and electrical appliances.
However, you need to confirm the power rating and socket type of the 
device to be used.  The AC rated output power of this unit is not more 
than 500W. Devices such as fans or electric motors require additional 
power to start (commonly known as the “starting” or “peak” power). The 
generator can supply a momentary surge in wattage of as high as 1000W 
for less than 1/10 of a second; however even devices rated less than the 
maximum 500W can exceed the inverter’s surge capability and cause an 
overload automatic shutdown.
Do not use products with more power than the inverter can provide, as 
this can lead to a risk of instability.
In the event of power overload (with a flashing warning symbol on the 
LCD screen), the AC output will automatically turn off, a safety feature that 
prevents the device from damaging the inverter.
If powering more than one device, start one device at a time to avoid 
power surges and/or inverter overloads. The surge load of each device 

shall not exceed the inverter’s rated power. You can use an extension cord 
from the inverter to the device without significantly decreasing the power 
being generated by the inverter. For best operating results, the extension 
cord should be 16 AWG (1.31 mm ) or larger and no longer than 50 feet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Connect your AC power supply device or small household appliance to 
one or more of the unit’s two AC output sockets (make sure the device to 
be supplied is turned off before inserting the plug into the AC socket).

• Make sure the main power is on, then press the AC button to turn on the 
AC output, and the corresponding symbol will be displayed on the LCD 
screen.

• After use, press the AC button again, turn off the AC output of the unit, 
and pull out the device plug from the AC output socket of the unit.

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE 
USB-A & USB-C PORTS
• Do not insert foreign objects into the USB Port.
• Do not attach USB hubs or more than one personal electronic device to 
the USB Port.

• Some household USB-powered electronics will not operate with this unit.

USB-A & USB-C CHARGING PORTS
Insert the input end of the device cable into the USB-A port or type-C port 
of the unit. First make sure that the main power is on. Then press the USB 
button on the control panel to turn on the output, and the corresponding 
symbol             will be displayed on the LCD screen.
After charging is completed, press the USB button again to turn off the 
output of the unit, and pull the wiring plug from the USB-A or Type-C 
output port of the machine.
The USB power port remains on until the USB power button is pressed 
again to turn it off. Make sure the USB port is turned off when the unit is 
being recharged or stored.
Periodically check the unit’s Battery Status on the backlit LCD screen.
Note:  This unit’s USB power port does not support data communication.
Note:  The USB-C symbol         only appears on the LCD screen when the device cable is 

inserted in the 60W PD port.

WIRELESS CHARGING
The built-in Wireless Charging feature is suitable for most appliances with 
a Wireless Charging function.
Before proceeding, check the unit’s battery status on the LCD screen. 
When the battery level is nearly empty with only one solid bar, the unit 
MUST be recharged before use or the unit’s built-in low voltage protection 
will activate. The empty Battery Status Icon will flash for a short period of 
time before automatic shut down. 
 
 
 
 
 
 
 
IMPORTANT:
•  Make sure the Wireless Charging function is turned off when the unit is being recharged 

or stored.
•  Note: Wireless charging may not work with some devices that are not Qi-certified. Wireless 

charging is available with some compatible Qi-certified devices up to 10W. For other 
devices, slower charging rates will apply. Actual charging speed may vary depending on 
multiple factors such as battery condition and frequency of use.

WIRELESS OUTPUT 
Press wireless button to activate standby mode.
 Flashes slowly 
 Solid during charging
 Quick flashing when a fault is detected



8

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE 
12V DC OUTPUT
•  Do not insert foreign objects into the 12VDC output port.
•  Do not attach more than one personal electronic device to the 12VDC 
output ports .

•  Some household powered electronics will not operate with this unit.

12 VOLT DC PORTABLE POWER SUPPLY 
WITH COMBINED 10A OUTPUT
DC 5.5 output port:
Insert the 12V DC plug into the DC output port of the machine, first make 
sure that the main power is turned on, then press the DC button to turn 
on 12V DC output. At the same time, the corresponding       symbol is 
displayed on the LCD screen.

12V DC accessory output port:
Insert the 12V DC accessory plug into the DC accessory socket of the 
unit, first make sure that the main power is turned on, then press the DC 
button to turn on 12V DC output. At the same time, the corresponding   
 symbol is displayed on the LCD screen.
After charging is completed, press the DC button again, turn off the 12V 
DC output of the unit, and pull out the 12V DC accessory plug from the 
12V DC accessory socket of the unit.
IMPORTANT: always check correct polarity of the device prior to 
accessing 12 volt dc outlet.

LED AREA LIGHT
The built-in high intensity area light is controlled by the area light power 
button on the control panel (refer to the Features section to locate). Make 
sure that the main power is on, then press the LED button to turn on the 
lighting function and display the corresponding symbol       on the LCD 
screen.
1. Press the light button a second time to activate the light at 50% capacity.
2. Press the light button a third time to switch to SOS mode.
3. Press the light button a fourth time to switch the light off.

Make sure the area light and the unit are turned off when the unit is being 
recharged or stored.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS
OVERVIEW
LCD Warning Symbols
Flashing once per 
second, unit will go 
to sleep after 10 
seconds.

Cause:  
Charging fault (high & low temperature 
protection).
Solution:  
Unplug the charger, after the battery 
temperature returns to normal, reconnect the 
charger for charging the unit.

Flashing once per 
second, unit will go 
to sleep after 10 
seconds.

Cause:  
Discharge high temperature protection.
Solution:  
After the battery temperature returns to normal 
press the main power button to restore. 

Flashing once per 
second, unit will shut-
down after 10 seconds

Cause: 
DC output fault (over-current or short circuit 
protection). 
Solution: 
Press the DC button to restore after the load 
is removed.

Flashing once per 
second, unit will shut-
down after 10 seconds

Cause: 
USB-A output fault (over-current or short circuit 
protection). 
Solution: 
Press the USB-A button to restore after the 
load is removed.

Flashing once per 
second, unit will shut-
down after 10 seconds

Cause: 
AC output fault (overload or short circuit 
protection). 
Solution: 
Press the AC button to restore after the load 
is removed.

Flashing once per 
second, unit will shut-
down after 10 seconds

Cause: 
USB-C output fault (over-current or short circuit 
protection). 
Solution: 
After the fault is removed, re-plug and restore 
the output.

Note: The unit will automatically power off once ALL the functions are turned off.

CARE AND MAINTENANCE
All batteries lose energy from self-discharge over time and more rapidly at 
higher temperatures. When the unit is not in use, we recommend that the 
battery is charged at least every 30 days.
Never submerge the unit in water. If the unit gets dirty, gently clean the 
outer surfaces of the unit with a soft cloth.
There are no user-replaceable parts. Periodically inspect the condition 
of adapters, connectors and wires. Contact manufacturer to replace any 
components that have become worn or broken. 

Battery
Please be advised that the battery is designed to last the service life of 
the unit and is not replaceable, removable or serviceable. Service life is 
dependent on a number of factors including but not limited to the number 
of recharge cycles, and proper care and maintenance of the battery by the 
end user. Contact manufacturer for any information you may need.
SAFE BATTERY DISPOSAL
Contains a lithium battery, which must be disposed of properly.  
Recycling is required. Failure to comply with local, state  
and federal regulations can result in fines, or  
imprisonment.
Please recycle. 

WARNINGS:
•   Do not dispose of the battery in fire as this may result in an explosion.
•    Before disposing of the battery, protect exposed terminals  

with heavy-duty electrical tape to prevent shorting (shorting can result in 
injury or fire).

•  Do not expose battery to fire or intense heat as it may explode.

ACCESSORY PLUGS NOT INCLUDED

12V/10A DC ACCESSORY PLUG

DC 5.5
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TROUBLESHOOTING
Unit not charging • Make sure all of the unit’s 

functions are turned off.
• Check the connection to the AC   
power source.
• Confirm there is a functioning   
AC current.

Wireless Charging function will 
not charge appliance

• Make sure the Wireless 
Charging Button has been 
pressed to turn the Wireless 
Charging function on.
• Make sure the appliance 
is placed in the center of the 
Wireless Charging Pad.
• Some appliances may not 
charge/operate with this unit. 
Check the manual of the 
corresponding appliance to 
confirm that it can be used with 
this type of wireless charging.
• Check that the unit has a full 
charge. Recharge the unit if 
necessary.

USB Power Port will not power 
appliance

• Make sure the USB Power has 
been  pressed to turn the USB 
function ON.
• If a fault condition exists in 
one of the USB Ports, the Fault 
Indicator will flash. Refer to the 
LCD Warning Symbols section 
in the “USB” section to remedy 
any faults.
• Some USB-powered household   
electronics will not operate 
with this USB charging/power 
port. Check the manual of the 
corresponding electronic device to 
confirm that it can be used with 
this type of USB charging/power 
port.
• Check that the unit has a full 
charge. Recharge the unit if 
necessary.

120 Volt AC outlet will not 
power appliance

• Make sure the AC Power Button 
has  been turned on.
• Make sure you have followed all 
the  steps in the “120 AC Power 
Outlet”  section carefully. Refer to 
the  important notes included in 
that  section that explain common   
problems and solutions.
• Make sure the combined draw 
of the  appliance being powered is 
not more  than 500 watts.
• Check that unit has a full 
charge.  Recharge unit if 
necessary.

Use of photovoltaic solar panel 
charging fault

•  If over-current occurs, make 
sure to use solar panels of 
recommended specifications.

•  If there is weak sunlight, place 
the solar panels in direct sun 
light (Do not expose the unit to 
the hot sun).

•  If wire harness connection is 
abnormal, reconnect wiring 
hardness. If the problem persists, 
replace the solar panels.

LED area light does not come 
ON

• Make sure the area light power 
button has been pressed to turn 
the area light on.

•  Check that unit has a full 
charge. Recharge unit if 
necessary.

ACCESSORIES
Recommended accessories for use with your unit may be available from 
the manufacturer. If you need assistance regarding accessories, please 
contact the manufacturer at 1-877-571-2391.

WARNING: The use of any accessory not recommended for use 
with this appliance could be hazardous.

SERVICE INFORMATION
Whether you need technical advice, repair, or genuine factory replacement 
parts, contact the manufacturer at 1-877-571-2391.

FULL TWO-YEAR LIMITED HOME USE 
WARRANTY
The manufacturer warrants this product against defects in materials 
and workmanship for a period of TWO (2) YEARS from the date of retail 
purchase by the original end-user purchaser (“Warranty Period”).
If there is a defect and a valid claim is received within the Warranty Period, 
the defective product can be replaced or repaired in the following ways: 
(1) Return the product to the manufacturer for repair or replacement at 
manufacturer’s option. Proof of purchase may be required by manufacturer. 
(2) Return the product to the retailer where product was purchased for an 
exchange (provided that the store is a participating retailer). Returns to 
retailer should be made within the time period of the retailer’s return policy 
for exchanges only (usually 30 to 90 days after the sale). Proof of purchase 
may be required. Please check with the retailer for their specific return 
policy regarding returns that are beyond the time set for exchanges. 
This warranty does not apply to accessories, bulbs, fuses and batteries; 
defects resulting from normal wear and tear, accidents; damages sustained 
during shipping; alterations; unauthorized use or repair; neglect, misuse, 
abuse; and failure to follow instructions for care and maintenance for the 
product.
This warranty gives you, the original retail purchaser, specific legal rights 
and you may have other rights which vary from state to state or province 
to province. This product is not intended for commercial use. 
Please visit our website www.baccusglobal.com/register to register your 
new Baccus Global LLC product and to be kept up to date on new 
products and special offers. 

SPECIFICATIONS
Internal Battery Lithium Polymer
Capacity 666WH (VECLIPS6) 

444WH (VECLIPS4)
AC Charging Input   19V 4.73A
Solar Input 11~30V DC

Output total  733 Watt
AC output 2 x 110VAC/60Hz 500W Pure Since Wave
USB C output  18W + 60W PD
USB A output   2x 5V , 3.1 A ,15W
DC output 12V 10A , 120W
Wireless Charging 10W MAX
LED 10W MAX

Imported by Baccus Global LLC, 
621 NW 53rd St., Suite 450, Boca Raton, FL 33487 

www.baccusglobal.com 1-877-571-2391
RD041322
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ESTACIÓN DE ENERGÍA ELÉCTRICA DE 
LITIO DE 733 VATIOS
MANUAL DE INSTRUCCIÓN

VECLIPS4 / VECLIPS6

CONSERVE ESTE MANUAL PARA FUTURAS CONSULTAS.
Derechos Reservados © 2022 Baccus Global LLC
Boca Raton, FL 33487
1-877-571-2391 BC



12

PANTALLA LCD
INDICADOR DE DURACIÓN 

DE LA BATERÍA
POTENCIA DE 

ENTRADA/SALIDA
VENTILADOR 
ENCENDIDO

SALIDA DE CA 
DE 120 V

LUZ LED

SALIDA USB-C

SALIDA DE CCSALIDA USB-AINDICADOR DE FALLA TIEMPO

SALIDA 
INALÁMBRICA

BOTONES DEL PANEL DE CONTROL
1. Para activar la unidad, presione el botón       de encendido durante 2 segundos. El panel de visualización se iluminará y el ventilador de 

ventilación y el icono       se activarán durante 2 segundos y luego se apagarán.
2. Para apagar la unidad, presione el botón       de encendido durante 2 segundos hasta que el panel de visualización se apague. 
3. El icono de CA       se iluminará cuando se presione el botón de CA, se mostrará la potencia de salida y el tiempo de uso restante. 
4.                         Se iluminará para cada función correspondiente cuando se active, se mostrarán la potencia de salida y el tiempo de 

uso restante.
5. Cuando se utilizan varios puertos al mismo tiempo, se muestra la potencia de salida total y el tiempo de uso restante.
6.        Si ocurre una falla, el ícono de falla parpadeará con el ícono de salida correspondiente. Apague inmediatamente esa salida o se cerrará 

automáticamente después de 10 segundos. Otras salidas no se verán afectadas.

BOTÓN DE 
ENCENDIDO

BOTÓN DE CARGA 
INALÁMBRICA

BOTÓN DE 
ENCENDIDO USB

BOTÓN DE 
ALIMENTACIÓN DE CC

BOTÓN DE 
LUZ LED

BOTÓN DE 
ALIMENTACIÓN DE CA
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Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la Comisión Federal de Comunicaciones de Estados Unidos (FCC). La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no 
puede causar interferencia perjudicial y (2) este mecanismo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la in-terferencia que puede provocar una operación no deseada.
Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para dispositivo digital Clase B, según la parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar protección 
razonable contra interferencia perjudicial en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía en frecuencia de radio y, si no se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede provocar interferencia perjudicial en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia no ocurra en una instalación en particular. Si el equipo provoca interferencia 
perjudicial en la recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar al apagar y encender el equipo, el usuario debe tratar de corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Cambiar la orientación o la ubicación de la antena de recepción.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a un tomacorriente sobre un circuito diferente de aquel al que está conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o pedir la ayuda de un técnico en radio y televisión con experiencia.
Los cambios o las modificaciones no aprobados por el partido responsable de conformidad podían anular la autoridad del usuario para funcionar el equipo.

FUNCIÓN
1

11

2

3

4

56

9

10

7
8

FUNCIÓN
1. Almohadilla de carga inalámbrica
2. Asa de la correa
3. Panel de control con botones de pantalla táctil
4. Puerto de pin de barril de salida de 12 V CC
5. Toma de accesorios de 12 V CC (bajo cubierta 

protectora)
6. Dos salidas de CA de 120 voltios (bajo cubiertas 

protectoras)
7. Puertos USB-C duales
8. Puertos USB-A duales
9. Puerto de carga (cargador incluido)

10. Pantalla de visualización LCD
11. Luz LED de alto rendimiento
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CONTENIDO DE LA CAJA

Estación de energía 
portátil con 

multifunción

Cable USB-C Manual de instrucciones

INSTRUCTION MANUAL

Adaptador de corriente
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GUIAS DE 
SEGURIDAD / 
DEFINICIÓN

PELIGRO: Indica una situación de peligro inminente que, de no 
evitarse, provocará la muerte o lesiones graves.

ADVERTENCIA: Indica una situación potencialmente peligrosa 
que, de no evitarse, podría provocar la muerte o lesiones graves.

PRECAUCIÓN: Indica una situación potencialmente peligrosa que, 
si no se evita, puede resultar en lesiones leves o moderadas.
PRECAUCIÓN: Utilizado sin el símbolo de alerta de seguridad indica 
una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, puede provocar 
daños a la propiedad.
RIESGO DE OPERACIÓN INSEGURA. Al usar herramientas 
o equipos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad para reducir el riesgo de lesiones personales. La operación, 
el mantenimiento o la modificación inadecuados de herramientas o 
equipos pueden provocar lesiones graves y daños a la propiedad. Hay 
ciertas aplicaciones para las cuales se diseñan herramientas y equipos. 
El fabricante recomienda encarecidamente que este producto NO se 
modifique ni se utilice para ninguna otra aplicación que no sea para la que 
fue diseñado. Lea y comprenda todas las advertencias e instrucciones de 
operación antes de usar cualquier herramienta o equipo.

LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA: Lea todas las instrucciones antes de operar 
la estación de energía. El incumplimiento de todas las instrucciones 
enumeradas a continuación puede provocar una descarga eléctrica, 
un incendio o lesiones graves.

INSTRUCCIONES 
DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES 
DE SEGURIDAD GENERALES
Esta unidad fue diseñada para el uso domestico.

ADVERTENCIA – RIESGO DE INCENDIOS, DESCARGAS 
ELÉCTRICAS, PELIGRO DE EXPLOSIÓN O LESIONES A PERSONAS O 
PROPIEDADES:
• Evite las condiciones ambientales peligrosas. No utilice artefactos   
en zonas húmedas o mojadas. No utilice artefactos bajo la lluvia.

• Mantenga a los niños alejados. Todos los visitantes deben   
mantenerse alejados del área de trabajo.

• Use la vestimenta adecuada. No use ropas holgadas o joyas. Pueden  
atascarse en las piezas en movimiento. Se recomienda utilizar guantes 
de goma y calzado antideslizante considerable al trabajar al aire libre. 
Recójase y cubra el cabello largo.

• Guarde los artefactos que no utilice en el interior. Cuando no los   
utilice, los artefactos deben guardarse bajo techo, en un lugar seco, alto o 
bajo llave, lejos del alcance de los niños.

• No tire del cable. Nunca transporte el aparato por el cable ni tire de él   
para desconectarlo del receptáculo. Mantenga el cable alejado del calor,   
el aceite y los bordes afilados.

• Desconecte los aparatos. Desconecte el aparato de la fuente de   
energía cuando no lo utilice, antes de realizar un mantenimiento y al   
cambiar accesorios como hojas y elementos semejantes. 

• La protección del interruptor de corte por falla a tierra (GFCI) debe   
aplicarse a los circuitos o los tomacorrientes que se utilizarán. Hay   

tomacorrientes con protección GFCI incorporada que pueden  
utilizarse para tomar esta medida de seguridad.

• Uso de accesorios y suplementos. El uso de accesorios o dispositivos  
no recomendados para utilizar con este aparato puede resultar peligroso. 
Consulte la sección “Accesorios” de este manual para obtener detalles 
adicionales.

• Manténgase alerta. Use el sentido común.  No opere este equipo si   
está cansado o con impedimentos.

• Compruebe para saber si hay piezas dañadas. Cualquier parte que   
esté dañada debe ser reemplazado por el fabricante antes de su uso  
posterior. No utilice la herramienta si el interruptor no le da vuelta por  
intervalos. Contacto con el fabricante en 1-877-571-2391 para más   
información.

• Nunca sumerja esta unidad en agua;  no la exponga a la lluvia, la   
nieve, ni la use cuando esté mojada.

• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desconecte la unidad  
de cualquier fuente de energía antes de intentar limpiarla o realizarle un 
mantenimiento. Apagar los controles sin desenchufar la unidad no  
reducirá este riesgo.

• Este equipo emplea piezas (interruptores y relés) que producen  
arcos o chispas. Por lo tanto, si utiliza la unidad en una cochera o un  
área cerrada, DEBE colocarla a no menos de 457 mm (18 pulgadas) por 
encima del piso.

• No inserte los objetos extranjeros en los puertos del USB o el 
enchufe de 120 voltios CA.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
ESPECÍFICAS PARA CARGAR ESTA UNIDAD
• IMPORTANTE: Esta unidad se entrega en un estado parcialmente 
cargado. Unidad de carga completa con adaptador de corriente de carga 
incluido antes de usar por primera vez.

• Para recargar esta unidad, utilice solo el adaptador de corriente de carga 
suministrado.

• Todos los interruptores de alimentación deben estar en la posición 
de APAGADO cuando la unidad se esté cargando o no esté en uso. 
Asegúrese de que todos los interruptores estén en la posición de 
APAGADO antes de la conexión a una fuente de alimentación o carga 

ANTES DEL PRIMER USO
• Cargue la unidad antes del primer uso y cuando la energía de la batería 
sea inferior al 20% para mantener un rendimiento óptimo y prolongar la 
vida útil.

• Cada barra en la pantalla indicadora indica el nivel de batería restante.
• Nunca descargue completamente la batería interna. 

CARGA CON EL ADAPTADOR
• Conecte la punta del conector de CC al puerto de carga de la estación de 
energía, la carga comenzará automáticamente.

• El Indicador le mostrará el nivel de carga de la batería y el “Tiempo de 
carga completo” en el tiempo de carga restante.

• Cuando esté completamente cargado, retire el cable de la unidad. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PUERTO DE 
CARGA
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CARGA OPCIONAL A TRAVÉS DE USB-C PD
• El puerto USB-C PD se puede utilizar como puerto de entrada o salida 
de alimentación.

• Para la salida de energía para cargar dispositivos externos, consulte la 
sección “PUERTOS DE CARGA USB-A Y USB-C” a continuación.

• Para que la entrada de energía cargue la estación de energía a través 
del puerto USB-C PD, conecte el cable USB-C incluido a un adaptador 
de pared USB-C estándar de 60 W o superior. Adaptador de pared no 
incluido.

• Una vez conectado, la carga comenzará automáticamente. 
 
 
 

CARGA DE PANELES SOLARES
• Coloque el panel solar bajo la luz solar directa.
• Conecte el cable de carga, la carga comenzará automáticamente.
• El indicador le mostrará el nivel de carga de la batería y el “Tiempo para 
llenar” en el tiempo de carga restante.

• Cuando esté completamente cargada, retire el cable de la unidad. 
Nota. Use solo un panel solar de 200 vatios como máximo con un 
voltaje regulado entre 11 y 30 VCC. El panel solar no está incluido 
y se vende por separado. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
ESPECÍFICAS PARA INVERSORES

ADVERTENCIA – Para reducir el riesgo de descarga eléctrica:
• No conecte al cableado de distribución de CA.
• No realice conexiones o desconexiones eléctricas en áreas designadas 
como PROTEGIDAS CONTRA IGNICIÓN. Esta unidad NO está aprobada 
para áreas protegidas contra ignición.

• Nunca sumerja la unidad en el agua ni en ningún otro líquido, ni la utilice 
cuando esté húmeda.

ADVERTENCIA – Para reducir el riesgo de incendio:
• No opere cerca de materiales, vapores o gases inflamables.
• No lo exponga al calor extremo o a las llamas.

CAUTION – To reduce the risk of injury or property damage: 
PRECAUCIÓN – Para reducir el riesgo de lesiones o daño a la 
propiedad:  
• Desconecte el enchufe de la aplicación del enchufe del convertidor antes 
de intentar cualesquiera reparaciones a la aplicación.

• Cuando un artefacto conectado a esta unidad se usa al aire libre, utilice 
sólo cables de extensión diseñados para uso en exteriores y marcado.

• No intente conectar el inversor mientras que funciona su vehículo. 
El hecho de no prestar atención a la carretera puede tener como 
consecuencia un accidente grave.

• Siempre utilice el inversor en lugares adecuadamente ventilados.
• Apague siempre el convertidor cuando es parado. 

• Tenga en cuenta que este inversor no funcionará con aparatos o equipos  
de alta potencia en vatios que produzcan calor, como secadores de 
cabello, hornos de microondas y tostadores.

• No utilice este inversor con dispositivos médicos. No se ha comprobado 
su funcionamiento en aplicaciones médicas.

• Opere la unidad solamente como se describe en este manual de 
instrucciones. 
 

FUENTE DE ALIMENTACIÓN PORTÁTIL DE 
120 VOLTIOS CA

La unidad está equipada con un inversor de onda sinusoidal pura de 500 
W para proporcionar energía a todos los equipos electrónicos y aparatos 
eléctricos adecuados.
Sin embargo, debe confirmar la potencia nominal y el tipo de enchufe del 
dispositivo que se utilizará. La potencia nominal de salida de CA de esta 
unidad no supera los 500 W. Dispositivos como ventiladores o motores 
eléctricos requieren energía adicional para arrancar (comúnmente conocida 
como potencia de “arranque” o “pico”). El generador puede suministrar 
un aumento momentáneo de potencia de hasta 1000 W durante menos 
de 1/10 de segundo; sin embargo, incluso los dispositivos con una 
clasificación inferior al máximo de 500 W pueden exceder la capacidad 
de sobretensión del inversor y provocar un apagado automático por 
sobrecarga.
No utilice productos con más potencia de la que puede proporcionar el 
inversor, ya que esto puede generar un riesgo de inestabilidad.
En caso de sobrecarga de energía (con un símbolo de advertencia 
parpadeante en la pantalla LCD), la salida de CA se apagará 
automáticamente, una característica de seguridad que evita que el 
dispositivo dañe el inversor.
Si alimenta más de un dispositivo, inicie un dispositivo a la vez para evitar 
subidas de tensión y/o sobrecargas del inversor. La carga de sobretensión 
de cada dispositivo no debe exceder la potencia nominal del inversor. 
Puede usar un cable de extensión desde el inversor hasta el dispositivo 
sin disminuir significativamente la potencia generada por el inversor. Para 
obtener los mejores resultados operativos, el cable de extensión debe ser 
de 16 AWG (1,31 mm ) o más grande y no más largo de 50 pies. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Conecte su dispositivo de alimentación de CA o pequeño 
electrodoméstico a uno o más de los dos enchufes de salida de CA de 
la unidad (asegúrese de que el dispositivo que se va a suministrar esté 
apagado antes de insertar el enchufe en el enchufe de CA).

• Asegúrese de que la alimentación principal esté encendida, luego 
presione el botón de CA para encender la salida de CA y el símbolo 
correspondiente se mostrará en la pantalla LCD.

• Después del uso, presione el botón de CA nuevamente, apague la salida 
de CA de la unidad y extraiga el enchufe del dispositivo de la toma de 
salida de CA de la unidad.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
ESPECÍFICAS PARA LOS PUERTOS USB-A 
Y USB-C
• No inserte objetos extraños en el puerto USB.
• No conecte concentradores USB o más de un dispositivo electrónico 
personal al puerto USB.

• Algunos dispositivos electrónicos domésticos alimentados por USB no 
funcionarán con esta unidad.

PUERTO 
DE CARGA 
USB-C PD

PD

60W

Adaptador de pared de 60W
(No Incluido)

Cable USB- C
(Incluido)
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PUERTOS DE CARGA USB-A Y USB-C
Inserte el extremo de entrada del cable del dispositivo en el puerto USB-A 
o puerto tipo C de la unidad. Primero asegúrese de que la alimentación 
principal esté encendida. Luego presione el botón USB en el panel de 
control para encender la salida, y el símbolo             correspondiente se 
mostrará en la pantalla LCD.
Una vez completada la carga, presione el botón USB nuevamente para 
apagar la salida de la unidad y extraiga el enchufe del cableado del puerto 
de salida USB-A o Tipo-C de la máquina.
El puerto de alimentación USB permanece encendido hasta que se 
presiona nuevamente el botón de alimentación USB para apagarlo. 
Asegúrese de que el puerto USB esté apagado cuando la unidad se esté 
recargando o almacenando.
Verifique periódicamente el estado de la batería de la unidad en la 
pantalla LCD retroiluminada.
Nota:  El puerto de alimentación USB de esta unidad no admite la comunicación de datos.
Nota:  El símbolo        USB-C solo aparece en la pantalla LCD cuando el cable del dispositivo 

está insertado en el puerto PD de 60 W.

CARGA INALAMBRICA
La función de carga inalámbrica incorporada es adecuada para la mayoría 
de los dispositivos con función de carga inalámbrica.
Antes de continuar, verifique el estado de la batería de la unidad en la 
pantalla LCD. Cuando el nivel de la batería está casi vacío con solo una 
barra sólida, la unidad DEBE recargarse antes de usarla o se activará la 
protección de bajo voltaje incorporada de la unidad. El icono de estado de 
la batería vacía parpadeará durante un breve período de tiempo antes de 
que se apague automáticamente. 

IMPORTANTE:
•  Asegúrese de que la función de carga inalámbrica esté apagada  cuando la unidad se esté 

recargando o almacenada.
• Nota: Es posible que la carga inalámbrica no funcione con algunos dispositivos que no 

tienen certificación Qi. La carga inalámbrica está disponible con algunos dispositivos 
compatibles con certificación Qi de hasta 10 W. Para otros dispositivos, se aplicarán tasas 
de carga más lentas. La velocidad de carga real puede variar según varios factores,   
como el estado de la batería y la frecuencia de uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
ESPECÍFICAS PARA LA SALIDA DE 12 V CC
•  No inserte objetos extraños en el puerto de salida de 12 VCC.
•  No conecte más de un dispositivo electrónico personal a los puertos de 
salida de 12 VCC .

•  Algunos dispositivos electrónicos de alimentación doméstica no 
funcionarán con esta unidad.

FUENTE DE ALIMENTACIÓN PORTÁTIL DE 
12 VOLTIOS CC CON SALIDA COMBINADA 
DE 10 A
Puerto de salida CC 5.5:
Inserte el enchufe de 12 V CC en el puerto de salida de CC de la unidad, 
primero asegúrese de que la alimentación principal esté encendida, luego 
presione el botón de CC para encender la salida de 12 V CC. Al mismo 
tiempo, el símbolo       correspondiente se muestra en la pantalla LCD.

Puerto de salida de accesorios de 12 V CC:
Inserte el enchufe del accesorio de 12 V CC en el enchufe del accesorio 
de CC de la unidad, primero asegúrese de que la alimentación principal 
esté encendida, luego presione el botón de CC para encender la salida de 
12 V CC. Al mismo tiempo, el símbolo       correspondiente se muestra en 
la pantalla LCD.

Una vez completada la carga, presione el botón de CC nuevamente, 
apague la salida de CC de 12 V de la unidad y desconecte el enchufe de 
accesorios de CC de 12 V del enchufe de accesorios de CC de 12 V de 
la unidad.
IMPORTANTE: siempre verifique la polaridad correcta del dispositivo 
antes de acceder a un tomacorriente de 12 voltios CC.

LUZ DE ÁREA LED
La luz de área de alta intensidad incorporada se controla mediante el 
botón de encendido de la luz de área en el panel de control (consulte la 
sección Características para ubicarla). Asegúrese de que la alimentación 
principal esté encendida, luego presione el botón LED para encender la 
función de iluminación y mostrar el símbolo       correspondiente en la 
pantalla LCD.
1. Presione el botón de luz una segunda vez para activar la luz al 50% 

de su capacidad.
2. Presione el botón de luz por tercera vez para cambiar al modo SOS.
3. Presione el botón de luz una cuarta vez para apagar la luz.

Asegúrese de que la luz del área y la unidad estén apagadas cuando la 
unidad se esté recargando o almacenando.

GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES
DESCRIPCIÓN
Símbolos de advertencia de la pantalla LCD
Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se dormirá después de 
10 segundos.

Porque:
Fallo de carga (protección de alta y baja 
temperatura).
Solución:
Desenchufe el cargador, después de que 
la temperatura de la batería vuelva a la 
normalidad, vuelva a conectar el cargador para 
cargar la unidad.

Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se dormirá después de 
10 segundos.

Porque:
Protección contra altas temperaturas de 
descarga.
Solución:
Después de que la temperatura de la batería 
vuelva a la normalidad, presione el botón de 
encendido principal para restaurar.

Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se apagará después 
de 10 segundos.

Porque:
Fallo de salida de CC (protección contra 
sobrecorriente o cortocircuito).
Solución:
Presione el botón DC para restaurar después 
de quitar la carga.

Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se apagará después 
de 10 segundos.

Porque:
Fallo de salida USB-A (protección contra 
sobrecorriente o cortocircuito).
Solución:
Presione el botón USB-A para restaurar 
después de quitar la carga.

     SALIDA INALÁMBRICA 
Oprime el botón inalámbrico para activar el modo de espera. 
 Parpadea lentamente 
 Sólido durante la carga
 Parpadeo rápido cuando se detecta una falla

ENCHUFE DE ACCESORIOS NO INCLUIDOS

ENCHUFE DE ACCESORIOS DE 12 V/10 A CC

DC 5.5
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Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se apagará después 
de 10 segundos.

Porque:
Fallo de salida de CA (protección contra 
sobrecarga o cortocircuito).
Solución:
Presione el botón AC para restaurar después 
de quitar la carga.

Parpadeando una vez 
por segundo, la unidad 
se apagará después 
de 10 segundos.

Porque:
Fallo de salida USB-C (protección contra 
sobrecorriente o cortocircuito).
Solución:
Después de eliminar la falla, vuelva a enchufar 
y restablezca la salida.

Nota: La unidad se apagará automáticamente una vez que TODAS las 
funciones estén apagadas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
Con el tiempo, todas las baterías pierden energía debido a la descarga 
automática y con mayor rapidez en ambientes con temperaturas elevadas. 
Cuando la unidad no esté en uso, recomendamos cargar la batería al 
menos cada 30 días.
No sumerja este reflector en agua. Si la unidad se ensucia, limpie las 
superficies exteriores con cuidado. Utilize una tela suave humedecida con 
una mezcla diluida de agua y detergente. 
No hay ningún usuario-sustituibles piezas. Periódicamente inspeccione la 
condición de adaptadores, conectores y alambres. Contacto fabricante 
para sustituir los componentes que han pasado a ser gastado o rotas.

Batería
Tenga en cuenta que la batería está diseñada para durar toda la vida 
útil de la unidad y no es reemplazable, extraíble ni reparable. La vida 
de servicio depende en un número de factores, incluyendo pero no limitado 
al número de ciclos de recarga, y el cuidado y mantenimiento adecuado 
de la batería por el usuario. Comuníquese con el fabricante para cualquier 
información que pueda necesitar.
SAFE BATTERY DISPOSAL
Contiene una batería de litio, que debe desecharse correctamente.
Se requiere reciclar. El incumplimiento de las normas locales, estatales
y las regulaciones federales pueden resultar en multas, 
o prisión.

Por favor recicle. 
ADVERTENCIAS:

• No deseche la batería en el fuego ya que puede ocasionar una explosión.
• Antes de desechar la batería, proteja las terminales descubiertas con cinta 
eléctrica para trabajos pesados. De esta manera previene cortos circuitos 
(los cortos circuitos pueden ocasionar lesiones e incendios).

• No exponga la batería al fuego o al calor extremo ya que puede explotar.

DETECCIÓN DE PROBLEMAS

La unidad no cargará • Asegúrese de que todas las 
funciones de la unidad estén 
apagadas.
• Compruebe la conexión a la 
fuente de alimentación de CA.
• Confirme que haya una corriente 
CA funcionante.

La función de carga inalámbrica 
no carga el aparato

• Asegúrese de que se haya 
presionado el botón de carga 
inalámbrica para activar la función 
de carga inalámbrica.
• Asegúrese de que el aparato 
esté colocado en el centro de la 
plataforma de carga inalámbrica.
• Es posible que algunos aparatos 
no se carguen ni funcionen con 
esta unidad. Consulta el manual 
del aparato correspondiente 
para confirmar que se puede 
utilizar con este tipo de carga 
inalámbrica.
• Verifique que la unidad tenga 
carga completa. Recargue la 
unidad si es necesario.

El puerto de alimentación USB 
no alimenta el aparato

• Asegúrese de que se haya 
presionado USB Power para 
encender la función USB.
• Si existe una condición de falla 
en uno de los puertos USB, el 
indicador de falla parpadeará. 
Consulte la sección Símbolos de 
advertencia de la pantalla LCD en 
la sección “USB” para solucionar 
cualquier falla.
• Algunos aparatos electrónicos 
domésticos alimentados por USB 
no funcionarán con este puerto 
de carga/alimentación USB. 
Consulte el manual del dispositivo 
electrónico correspondiente para 
confirmar que se puede utilizar 
con este tipo de puerto de carga/
alimentación USB.
• Verifique que la unidad tenga 
carga completa. Recargue la 
unidad si es necesario.

El tomacorriente de 120 voltios 
de CA no enciende el aparato

• Asegúrese de que el botón 
de alimentación de CA esté 
encendido.
• Asegúrese de haber seguido 
cuidadosamente todos los pasos 
de la sección “Tomacorriente 
de 120 CA”. Consulte las notas 
importantes incluidas en esa 
sección que explican problemas y 
soluciones comunes.
• Asegúrese de que el consumo 
combinado del aparato que se 
está alimentando no supere los 
500 vatios.
• Verifique que la unidad tenga 
carga completa. Recargue la 
unidad si es necesario.


